 Вацетис Игорь Вячеславович 
(лит. псевд. С. Ю. Юрского)
Версаль
Действующие лица
Посетитель.
Официант.

Посетитель. А подайте мне поскорее утку по-пекински!
Официант. Ишь чего захотели! (Записывает в блокнотик.)
Посетитель. Но только если у вас есть настоящий соевый соус.
Официант. Только если он настоящий… (Записывает.)
Посетитель. Только если…
Официант. А он у нас ненастоящий.
Посетитель. А какой он у вас?
Официант. Трудно сказать. Не то чтобы он был плохой, он не плохой… но какой-то… не настоящий.
Посетитель. Как же быть?
Официант. Это ваша проблема.
Посетитель. Может быть, попробовать?
Официант. Решайте.
Посетитель. Прямо не знаю, что и делать.
Официант. Ну, во всяком случае, не тянуть резину.
Посетитель. В каком смысле?
Официант. В таком смысле, что ноги у меня не казенные.
Посетитель. То есть?
Официант. (Вздохнув.) Чем могу помочь? (Готовится записывать.)
Посетитель. Утку по-пекински. Поскорее!
Официант. Вот сейчас все брошу и побегу.

Пауза.

Посетитель. Что ж это происходит-то, а? Какой-то хамский разговор! Как называется ваш ресторан?
Официант. «Версаль».
Посетитель. Ну?
Официант. Подковы гну! В чем проблема?
Посетитель. Почему разговор хамский?
Официант. Еще какие вопросы?
Посетитель. Книга жалоб есть у вас?
Официант. Книга жалоб… (Записывает в блокнотик.)
Посетитель. Подайте.
Официант. Подождать придется. Я ее дал почитать. Еще не вернули.
Посетитель. (Глядя в потолок, как в небеса.) Просто интересно, что же это такое происходит-то?
Официант. Ну что, заказывать будем? Или дурака будем валять?
Посетитель. Я подумаю.
Официант. Попытка не пытка. (Отходит. Собирается уйти совсем.)
Посетитель. Утку давай!
Официант. (Обернулся издалека.) Эй вы! С вами все в порядке?
Посетитель. Утку давай!
Официант. (Подходит.) У нас в «Версале» не орут.
Посетитель. А что у вас в «Версале» делают?
Официант. У нас в «Версале» крикунов вышибают. (Пауза.) В шею!
Посетитель. Разве я ору?
Официант. Нет, вы не орете.
Посетитель. А почему же вы меня вышибаете?
Официант. Я вас и не вышибаю. (Пауза.) Что будем заказывать?
Посетитель. (Тихо, сквозь зубы.) Утку давай!
Официант. (Наклоняется к нему близко.) Что вы говорите?
Посетитель. (Складывает губы для произнесения звука «У», потом, не отрывая глаз от Официанта, меняет положение губ на букву «И».) Два пи-ива! Два салата и два хлеба.
Официант. Два пива, два… (Бормочет, записывая.) Подавать сейчас или погодя?
Посетитель. Зачем погодя? Не надо годить. Прямо сразу, прямо сразу.
Официант. Нехорошо получится. Вот придет, тогда и подам.

Пауза.

Посетитель. Кто придет?
Официант. Кого вы ждете.
Посетитель. Я никого не жду.
Официант. А почему вы все по два заказываете?
Посетитель. Потому что есть хочу. Хочу много съесть.
Официант. У нас так не подают. Здесь не пивная.
Посетитель. А как у вас подают?
Официант. У нас подают нормально. Поел, выпил… Мало? Еще заказал. А чтоб сразу… (Передразнивает.) Этого два, этого два… – Это только на двоих. Только если вы вдвоем.
Посетитель. А вам какое дело, вдвоем я или втроем? Вот я вошел и говорю: два пива! Три салата! Четыре хлеба!
Официант. Пять уток!
Посетитель. (Крик.) Да, пять уток! Вот захочу и закажу – пять уток!
Официант. Ну, закажите. Только хрена получите.
Посетитель. Это почему?
Официант. Потому что орете. А у нас в «Версале» таких орал вышибают коленом… Под зад! (Пауза.) По одной!
Посетитель. Что «по одной»?
Официант. Съедите одну, закажите другую и так далее.
Посетитель. Принесите два пива и два салата.
Официант. (Записывает.) Пиво и салат.
Посетитель. Два пива, два салата.

Пауза.

Официант. А вилок сколько?
Посетитель. Одну.
Официант. (Записывает.) Значит, пиво и салат.
Посетитель. Два пива, два салата.

Пауза.

Официант. Вы сами не из Херсона будете?
Посетитель. Почему это из Херсона?
Официант. Я только там таких встречал.
Посетитель. А тут есть другой ресторан поблизости?
Официант. А есть! Как выйдете – налево, еще налево и первый поворот налево. Кафе «Отрыжка». Там подают два пива и два салата. Вместо вилки – две палочки. Называется «Утка по-пекински».

Пауза.

Посетитель. Скажите мне, как ваше имя. И как имя вашего отца. Мое тело не испытывает больше голода. Я не хочу есть. Я хочу знать. Я хочу запомнить человека, с которым мы так сильно друг друга возненавидели. Мое тело испытывает к вам ненависть, но оно не знает, как вас зовут. Помогите мне, пожалуйста!
Официант. Сам-то ты кто такой? Откуда ты взялся?
Посетитель. Меня зовут Сергей.
Официант. И меня Сергей.
Посетитель. А отчество мое Алексеевич.
Официант. И мое Алексеевич.
Посетитель. Вы издеваетесь.
Официант. А вы врете.

Пауза.

Посетитель. А фамилия моя ВОЛОСОВ.
Официант. А моя СОЛОВОВ.
Посетитель. И всего-то?
Официант. Чего «всего-то»?
Посетитель. Две буквы переставить?
Официант. Да ладно вам! Вот плетет, вот плетет… Сергей Алексеевич, говорите? Волосов, говорите? Сильно грамотный? Хватит. Обед окончен! Платить будем наличными или по “Master Card”, “VisaCard”, “Universal-Card”? А?
Посетитель. “Visit-Card”! (Протягивает визитку.)
Официант (Читает.) Волосов. Сергей Алексеевич… Судьба!.. Знак!.. А я думал, вы это читаете. (Указывает табличку у себя на лацкане смокинга.)
Посетитель. Я так далеко не вижу.
Официант. А вы поближе гляньте.
Посетитель (Снимает или надевает очки. Смотрит близко, щурясь.) Соловов. Сергей Алексеевич. (Смотрит в глаза Официанту, но попрежнему щурится.) Интересно.

Пауза.

Посетитель. Может быть, ты ни в чем и не виноват. (Встает. Стоят друг против друга.) Может, я все это сам… понимаешь? (Делает жест указательным пальцем. Официант зеркально его повторяет.) Не знаю. (Разводит руками. Та же игра.) Теряюсь. (Бросает руки вдоль тела. Та же игра.) Как думаешь, мы похожи с тобой?
Официант. Не дай бог.
Посетитель. Вот и я думаю. И все же… Давай поглядим друг на друга…

Делают несколько простых зеркальных движений.

Официант. Кто ведущий-то?
Посетитель. И я о том же! Кто над кем издевается?

Еще несколько движений. Очень простых.

Официант. Ну что, нагляделся?
Посетитель. Угу! Досыта. Теперь пусть на нас со стороны поглядят.

Оба поворачиваются лицом к зрителям. Одновременно делают несколько простых одинаковых движений. Замирают неподвижно. Темнота.
Занавес
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